
場所
ば し ょ

：大
おお

阪
さ か

市
し

総
そ う

合
ご う

生
しょう

涯
がい

学
が く

習
しゅう

センター 

大
おお

阪
さか

市
し

北
きた

区
く

梅
うめ

田
だ

１－２－２－５００ 大
おお

阪
さか

駅
えき

前
まえ

第
だい

２ビル５階
かい

  電
でん

話
わ

：０６－６３４５－５００４ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

2019 年度文化庁「生活者としての外国人」のための日本語教育事業 

主催：ダイバーシティ研究所     協力：大阪市総合生涯学習センター 

外国人
がいこくじん

のための「生活
せいかつ

の漢
かん

字
じ

」教室
きょうしつ

  申
もう

し込
こ

み用
よう

紙
し

 

２０１９年
ねん

６月
がつ

２１日
にち

（金
きん

）までに申
もう

し込
こ

んでください！（↓どれでもいいです。） 

 FAX： 06-6345-5019 /MAIL: kanjihajimete@gmail.com / 持
も

って来
く

る：大
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ごう

生
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がい

学
がく

習
しゅう
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名
な

前
まえ

 Name 이름 Nome  ชื่อ  
 

 

住
じゅう

所
しょ

 Address 주소  Endereço ทีอ่ยู ่  
 

 

連
れん

絡
らく

先
さき

  Tel/Fax/Email  연락처  

 Entre em contato เบอรโ์ทรตดิต่อ     

 

 

保
ほ

育
いく

は必
ひつ

要
よう

ですか。□はい（     さい   かげつ） ／  □□いいえ 

Do you need nursery?  아이를 보육소에 맡기시고 싶으십니까?  Você precisa de creche? 
คุณตอ้งการบริการรับเล้ียงเด็กหรือไม่?  

※０～６か月のお子
こ

さんはお預
あず

かりできません。Infants under 6 months old are not accepted.  생후 6 개월 이하의 아이는 맡기실 수 

없습니다.  Não podemos cuidar das crianças  abaixo de 6 meses ไม่รับเด็กทารกท่ีอายตุ  ่ากวา่6เดือน   

あなたの国
くに

、ことば   

Nationality & Native language   

국적 및 모국어  Nacionalidade e língua 
ประเทศ / ภาษา   

 日
に

本
ほん

に来
き

た日
ひ

   

Arrival date in Japan 일본 입국 

Data de chegada no Japão  

วนัท่ีมาถึงญ่ีปุ่น   
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きた

新
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地
ち
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地
ち

下
か

鉄
てつ

・阪急
はんきゅう

・阪神
はんしん

・梅
うめ

田
だ

駅
えき

 

 
Nearest stations 

JR Osaka , JR Kitashinchi, 
Subway/Hanshin/Hankyu Umeda 

 
 

인접 역 
JR 오사카역、JR 키타신치역、
(지하철・한큐・한신) 우메다역 

 
 

Estação mais próxima 
JR Osaka, JR Kitashinchi,  

Metro Umeda, Hankyu Umeda, 
Hanshin Umeda 

 
Pinakamalapit na mga istasyon: 

JR Osaka, JR Kitashinchi,  
Subway Umeda, Hankyu 
Umeda, Hanshin Umeda 

  

 


